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FR 1 Antenne radio FM.
2 Cordon secteur 230V ~ 50Hz.
3 Permet d’augmenter le volume et de sélectionner l’alarme 2.
4 Permet de diminuer le volume et de sélectionner l’alarme 1.
5 Permet de mémoriser les stations radios et de régler l’heure.
6 Permet de régler les heures et de rechercher les stations de radios.
7 Permet de régler les minutes et de rechercher les stations de radios.
8 Marche / Arrêt, permet d’allumer ou d’éteindre la radio.

9 Permet de régler la luminosité de l’afficheur et d’activer les fonctions sleep 
et snooze.

10 Afficheur.
11 Voyant PM allumé en mode affichage 0-12H.

12
Voyant AL1  fixe : Indicateur d’activation de l’alarme 1 en mode 
sonnerie. Voyant AL1  clignotant : Indicateur d’activation du 
mode snooze.

13
Voyant AL1  fixe : Indicateur d’activation de l’alarme 1 en mode 
radio. 
Voyant AL1  clignotant : Indicateur d’activation du mode snooze.

14 Voyant SLEEP allumé pour arrêt différé automatique de la radio.

15
Voyant AL2  fixe : Indicateur d’activation de l’alarme 2 en mode 
sonnerie. 
Voyant AL2  clignotant : Indicateur d’activation du mode snooze.

16
Voyant AL2  fixe : Indicateur d’activation de l’alarme 2 en mode 
radio.  
Voyant AL2  clignotant : Indicateur d’activation du mode snooze.

17 Compartiment à piles.
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REGLER L’HEURE
Branchez le radio réveil sur le secteur, l’afficheur indique 0:00 et clignote.

●	 Appuyez sur le bouton TIME jusqu’à ce que l’afficheur indique 12H 
ou 24H.

●	 Choisissez le mode avec le bouton . En mode 12H, le point PM 
est allumé entre midi et minuit.

●	 Appuyez brièvement sur le bouton TIME pour régler l’heure.
●	 Appuyez sur le bouton H pour régler les heures.
●	 Appuyez sur le bouton M pour régler les minutes.
●	 Appuyez sur TIME pour terminer.

Note : en mettant des piles (2 x AA LR6 - 1,5V non fournies) dans 
le compartiment à piles, le radio réveil garde l’heure en mémoire 
en cas de coupure du secteur. Pour ouvrir le compartiment des 
piles, poussez fortement dans le sens de la flèche l’ergot du cou-
vercle, jusqu’à ce que le couvercle s’enlève sans forcer. Installez 
les piles (non fournies), puis remettez le couvercle en place. 

COMMENT REGLER LA LUMINOSITE DE L’AFFICHEUR
Un appui sur le bouton  permet de régler la luminosité de l’afficheur. 
Il existe une position jour et une position nuit.

COMMENT RéGLER L’ALARME
Régler l’alarme 1 :
●	 Appuyez quelques secondes sur le bouton , l’afficheur indique 

0:00 et clignote.
●	 Appuyez sur le bouton H pour régler les heures et appuyez sur le 

bouton M pour régler les minutes.

Quelques secondes après avoir fini le réglage, l’afficheur arrête de cli-
gnoter et indique l’heure.
L’alarme 2 se règle de la même manière en appuyant sur .
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COMMENT ACTIVER / DESACTIVER L’ALARME
Activer l’alarme 1 : 
●	 Appuyez longuement sur le bouton .
●	 Relâchez-le quand l’heure de l’alarme 1 se met à clignoter.
●	 Appuyez à nouveau une fois sur le bouton  pour activer le mode 

sonnerie (voyant AL1 , n°12 s’allume).
●	 Appuyez deux fois sur le bouton  pour activer le mode radio 

(voyant rouge AL1  s’allume).
Quelques secondes après avoir fait ce réglage, l’afficheur arrête de 
clignoter et indique l’heure.

Désactiver l’alarme 1 :
●	 Appuyez	longuement	sur	le	bouton	 , l’heure de l’alarme 1 se met 

à clignoter.
●	 Appuyez	aussitôt	2	fois	lorsque	vous	êtes	en	mode	sonnerie	ou	1	fois		

lorsque vous êtes en mode radio sur le bouton , pour éteindre les 
2 voyants AL1.

Quelques secondes après avoir fini le réglage, l’afficheur arrête de cli-
gnoter et indique l’heure.
Pour activer et désactiver l’alarme 2 la procédure est la même en ap-
puyant cette fois sur le bouton . 

COMMENT ARRêTER L’ALARME
Pour arrêter définitivement l’alarme, il faut appuyer sur le bouton .

Pour arrêter temporairement l’alarme et vous laisser un répit de 9mn, il 
faut appuyer sur le bouton .

COMMENT éCOUTER LA RADIO
●	 Appuyez	sur	le	bouton	 , la fréquence d’une radio apparaît sur 

l’afficheur.
●	 Réglez	le	volume	avec	les	boutons	  et .
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RECHERCHER LES STATIONS FM
Déployez l’antenne (n° 1 page 2) pour une réception optimale. Dans 
ce paragraphe, vous découvrirez comment rechercher manuellement 
ou automatiquement des stations, comment les mémoriser et comment 
sélectionner une station parmi celles en mémoire. 

Rechercher manuellement une station 
●	 Appuyez	par	impulsions	sur	les	boutons	H ou M et affichez la fréquence 

souhaitée.

Rechercher automatiquement une station 
●	 Appuyez	longuement	sur	les	boutons	H ou M pour démarrer la descente 

ou la montée automatique de la fréquence.
●	 Relâchez	 le	 bouton	 et	 attendez,	 la	 recherche	 s’arrête	 lorsqu’elle	

trouve une radio de bonne qualité. Affinez éventuellement par la 
recherche manuelle et l’orientation de l’antenne.

Rechercher et mémoriser jusqu’à 20 stations
Recherchez une station automatiquement ou manuellement comme vu 
précédemment,
●	 Appuyez	longuement	sur	le	bouton	MEM jusqu’à ce que l’indication 

P01 clignote sur l’afficheur.
●	 Choisissez	 l’emplacement	 souhaité	 (entre	 P01	 et	 P20)	 à	 l’aide	 des	

boutons  ou  et appuyez à nouveau une fois sur le bouton MEM 
pour mémoriser le réglage.

Sélectionner une station en mémoire
●	 Appuyez	sur	le	bouton	  pour allumer la radio, la fréquence d’une 

radio apparaît sur l’afficheur.
●	 Appuyez	sur	le	bouton	MEM par impulsions successives et choisissez 

la radio souhaitée parmi les 20 stations mémorisées (de P01 à P20). 
●	 Réglez	le	volume	avec	les	touches	  et .

A QUOI SERT LA FONCTION SLEEP ?
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●	 La	fonction	sleep	permet	de	vous	endormir	avec	le	son	de	la	radio	
avec un arrêt programmé au bout de 90, 80, 70, 60, 50, 40, 30, 20 ou 
10 minutes.

●	 Appuyez	longuement	sur	le	bouton	  jusqu’à ce que l’indication 
90 apparaisse sur l’afficheur, puis appuyez par impulsions jusqu’à 
l’affichage de la valeur souhaitée. 

●	 Quelques	 secondes	 après	 avoir	 fait	 le	 réglage,	 l’afficheur	 indique	
l’heure et le voyant SLEEP est allumé, la radio s’éteindra toute seule 
après l’écoulement du temps souhaité.   

A QUOI SERT LA FONCTION SNOOZE ?
●	 Un	appui	 sur	 le	 bouton	  permet d’arrêter temporairement 

l’alarme et vous laisse un répit de 9mn.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
- Tuner digital FM
- Mémoire 20 stations
- Double alarme
- Fonction sleep : arrêt programmé de la radio
- Fonction snooze : répétition de l’alarme
- Haut-parleur : 0,5W
- Afficheur led à luminosité réglable
- Dimensions : (L) 13 x (P) 11 x (H) 4,5 cm
- Alimentation : 230V~50Hz : 2 piles AA de sauvegarde (non incluses)
- Consommation : 4.5W en marche

Ce	logo	signifie	qu’il	ne	faut	pas	jeter	les	appareils	hors	d’usage	avec	les	ordures	ménagères. Les subs-
tances dangereuses qu’ils sont susceptibles de contenir peuvent nuire à la santé et à l’environnement. 
Faites reprendre ces appareils par votre distributeur ou utilisez les moyens de collecte sélective mis à 
votre disposition par votre commune.

Par respect de l’environnement et de la réglementation, les piles usagées ne doivent pas être 
jetées avec les ordures ménagères. Elles doivent être collectées, par exemple, dans votre point 
de	vente	où	un	container	spécifique	est	mis	à	votre	disposition.

Conditions de garantie à consulter auprès de votre point de vente.
Informations complémentaires disponibles sur www.metronic.com/a/garantie.php

   
 Garantie     C

O

NSTRUCTEU
R

2
Ans

Les informations normatives dont le CE sont situées sous le produit 
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Hotline : +39 02 94 94 36 91

1 Antenna radio FM.
2 Cavo elettrico 230V ~ 50Hz.
3 Permette di aumentare il volume e selezionare l’allarme 2.
4 Permette di ridurre il volume e selezionare l’allarme 1.
5 Permette di memorizzare le stazioni radio e impostare l’ora.
6 Permette di regolare le ore e cercare le stazioni radio.
7 Permette di impostare i minuti e cercare le stazioni radio.
8 On/Off, permette di accendere o spegnere la radio.

9 Permette di regolare la luminosità del display e attivare le funzioni sleep 
e snooze.

10 Display.
11 Spia PM accesa in modalità di visualizzazione 0-12h.

12
Spia AL1  fissa: Indica l’attivazione dell’allarme 1 in modalità 
suoneria. Spia AL1  lampeggiante: indica l’attivazione dell’allarme 
1 in modalità snooze.

13
Spia AL1  fissa: Indica l’attivazione dell’allarme 1 in modalità 
radio. 
Spia AL1  lampeggiante: indica l’attivazione dell’allarme 1 in 
modalità snooze.

14 Spia SLEEP accesa per lo spegnimento differito automatico della radio.

15

pia AL2  fissa: Indica l’attivazione dell’allarme 2 in modalità 
suoneria. 
Spia AL2  ampeggiante: indica l’attivazione dell’allarme 2 in 
modalità snooze.

16
Spia AL2  fissa: Indica l’attivazione dell’allarme 2 in modalità 
radio. 
Spia AL2  lampeggiante: indica l’attivazione dell’allarme 2 in 
modalità snooze.

17 Vano batteria.
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Hotline : +39 02 94 94 36 91

COME IMPOSTARE L’ORA
Collegare la Radiosveglia alla rete elettrica, il display indica 0:00 e lam-
peggia.

●	 Premere	il	pulsante	TIME	fino	a	quando	sul	display	compare	12H	o	24H.
●	 Scegliere la modalità con il pulsante . In modalità 12H, la spia PM 

è accesa tra mezzogiorno e mezzanotte.
●	 Premere brevemente il tasto TIME per impostare l’ora
●	 Premere il pulsante H per impostare le ore.
●	 Premere il pulsante M per impostare i minuti.
●	 Premere il tasto TIME pour terminer.

Nota: inserendo le batterie (2 x AA LR6 - 1,5 V non incluse) nel 
vano batterie, la radiosveglia ricorda l’ora in caso di interruzione 
di corrente. Per aprire il vano batterie, spingere in direzione della 
freccia il perno del coperchio finché il coperchio possa essere ri-
mosso senza forza. Installare le batterie (non incluse), e rimettere 
il coperchio. 

COME IMPOSTARE LA LUMINOSITA’ DEL DISPLAY
Premendo il pulsante  è possibile regolare la luminosità del display. 
Esiste una modalità giorno e una modalità notte.

COME IMPOSTARE LA SVEGLIA
Impostare l’allarme 1:
●	 Premere e tenere premuto il pulsante , il display visualizza 0: 00 

e lampeggia.
●	 Premere il pulsante H per impostare le ore e premere il pulsante M 

per impostare i minuti.
Pochi secondi dopo aver terminato l’impostazione, il display smette di 
lampeggiare e visualizza l’ora.
Impostare l’allarme 2 seguendo la stessa procedura premendo il tasto .

COME ATTIVARE / DISATTIVARE L’ALLARME
Attivare l’allarme 1:
●	 Premere e tenere premuto il pulsante .
●	 Rilasciare quando le ore dell’allarme 1 lampeggiano.
●	 Premere di nuovo una volta il tasto  per attivare la modalità suone-

ria (la spia AL1 , No. 12 si accende).
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Hotline : +39 02 94 94 36 91

●	 Premere due volte il tasto  per attivare la modalità radio (la spia 
AL1  si accende).
Pochi secondi dopo l’impostazione, il display smette di lampeggiare 
e visualizza l’ora. 

Disattivare l’allarme 1:
●	 Premere	e	tenere	premuto	il	pulsante	 , le ore dell’allarme 1 inizia-

no a lampeggiare.
●	 Premere,	2	volte	se	si	è	in	modalità	suoneria	oppure	1	volta	quando	

si è in modalità radio, il tasto  per spegnere le 2 spie AL1.
Quelques secondes après avoir fini le réglage, l’afficheur arrête de cli-
Pochi secondi dopo aver terminato l’impostazione, il display smette di 
lampeggiare e visualizza l’ora.
Per attivare e disattivare l’allarme 2 la procedura è la stessa questa volta 
premendo il pulsante . 

COME FERMARE L’ALLARME
Per interrompere l’allarme definitivamente, è necessario premere il pul-
sante .

Per interrompere temporaneamente l’allarme per una durata di 9 minuti, 
premere il tasto  .

COME ASCOLTARE LA RADIO
●	 Premere	il	pulsante	 , la frequenza di una radio appare sul dis-

play.
●	 Regolare	il	volume	con	i	tasti		  e .

RICERCA DI STAZIONI FM
Muovere l’antenna (No.1 pagina 2) per una ricezione ottimale. In questa 
sezione, verrà illustrato come trovare una stazione manualmente, come 
trovare una stazione automaticamente, come memorizzare le stazioni e 
come selezionare una stazione da quelle in memoria. 

Come trovare una stazione manualmente
●	 remere	i	tasti	H o M fino a visualizzare la frequenza desiderata.
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Come trovare una stazione automaticamente
●	 Premere	 e	 tenere	 premuto	 i	 tasti	M o H per avviare la scansione 

automatica delle frequenze.
●	 Rilasciare	il	tasto	e	attendere,	la	ricerca	si	ferma	quando	trova	una	

radio di buona qualità. Se una stazione non viene trovata, procedere 
con una ricerca manuale o un diverso orientamento dell’antenna.

Come trovare e memorizzare fino a 20 stazioni
Dopo aver cercato una stazione in modo manuale o automatico,
●	 Premere	e	tenere	premuto	il	tasto	MEM finché l’indicazione P01 non 

lampeggi sul display.
●	 Selezionare	la	posizione	desiderata	(tra	P01	e	P20),	premendo	i	tasti	
 o  e premere nuovamente una volta il tasto MEM per memoriz-
zare l’impostazione.

Come selezionare una stazione nella memoria
●	 Premere	il	pulsante	  per accendere la radio, appare una frequenza 

radio sul display.
●	 Premere	il	tasto	MEM più volte fino a trovare la stazione radio desi-

derata tra le 20 stazioni preselezionate (da P01 a P20). 
●	 Regolare	il	volume	con	i	tasti	  e .

LA FUNZIONE SLEEP
●	 La	 funzione	Sleep	consente	di	addormentarsi	al	 suono	della	 radio	

con uno spegnimento programmato dopo 90, 80, 70, 60, 50, 40, 30, 
20 o 10 minuti.  

●	 Premere	e	 tenere	premuto	 il	 pulsante	  fino a quando l’indi-
cazione 90 non appare sul display, quindi premere più volte fino a 
visualizzare il valore desiderato. 

●	 Pochi	secondi	dopo	l’impostazione,	 il	display	mostra	l’ora	e	la	spia	
SLEEP accesa, la radio si spegnerà da sola dopo la scadenza sele-
zionata.

LA FUNZIONE SNOOZE
●	 Premendo	il	pulsante	  una volta, l’allarme si spegne tempo-

raneamente per una durata di 9 minuti.
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Hotline : +39 02 94 94 36 91

CARATTERISTICHE TECNICHE 
- Tuner Digitale FM
- Memoria di 20 stazioni
- Doppio Allarme 
- Funzione Sleep: spegnimento programmato della radio
- Funzione Snooze: ripetizione dell’allarme
- Speaker: 0.5W
- Display a LED con luminosità regolabile
- Dimensioni: (L) x 13 (D) 11 x (H) 4,5 cm
- Alimentazione: 230V ~ 50Hz: 2 batterie AA di backup (non incluse)
- Consumo in funzionamento: 4.5W 

INFORMAZIONE AGLI UTENTI
ai sensi dell’art. 13 del Decreto Legislativo 25 Luglio 2005, n. 151 “Attuazione delle Direttive 2002/95/CE 
e 2003/108/CE, relative alla riduzione dell’uso di sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche e 
elettroniche,	nonchè	allo	smaltimento	dei	rifiuti”
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura o sulla sua confezione indica che il prodotto 
alla	fine	della	propria	vita	utile	deve	essere	raccolto	separatamente	dagli	altri	rifiuti.	L’utente	dovrà,	pertanto,	
conferire	l’apparecchiatura	giunta	a	fine	vita	agli	idonei	centri	di	raccolta	differenziale	dei	rifiuti	elettronici	ed	
elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura 
di tipo equivalente, in ragione di uno a uno. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’ap-
parecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuis-
ce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o il riciclo dei 
materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente 
comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al dlgs. n. 22/1997 (articolo 50 e seguenti del 
dlgs.n.22/1997)

Le	batterie	usate	non	devono	essere	smaltite	con	i	rifiuti	domestici	.	Esse	devono	essere	raccolte,	per	esempio,	e	
portate	al	punto	di	vendita	in	cui	un	contenitore	specifico	è	a	vostra	disposizione.

Norme e logo CE si trovano sotto il prodotto

GARANZIA : Il prodotto è coperto dalla garanzia legale del venditore di 24mesi per 
difetti di conformità prevista dagli articoli 128 e ss. del D.Lgs. n. 206/2005 (Codice 
del Consumo). ATTENZIONE: La garanzia non è valida senza lo scontrino o la 
ricevuta fiscale di acquisto.



14

ES

Servicio técnico : 902 090136 - soporte@metronic.com
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Servicio técnico : 902 090136 - soporte@metronic.com

1 Antena radio FM.
2 Cable alimentación eléctrica 230V ~ 50Hz.
3 Permite aumentar el volumen y seleccionar la alarma 2.
4 Permite disminuir el volumen y seleccionar la alarma 1.
5 Permite memorizar las emisoras de radio y ajustar la hora.
6 Permite ajustar las horas y buscas emisoras de radio.
7 Permite ajustar los minutos y buscar emisoras de radio.
8 Encender / Apagar, permite encender o apagar la radio.

9 Permite ajustar la luminosidad de la pantalla y activar las funciones sleep 
y snooze.

10 Pantalla
11 Testigo PM encendido en modo visualización 0-12H.

12
Testigo AL1  fijo : Indicador de activación de la alarma 1 en modo 
melodía. Testigo AL1  parpadeando : Indicador de activación del 
modo snooze.

13
Testigo AL1  fijo : Indicador de activación de la alarma 1 en modo 
radio. 
Testigo AL1  parpadeando : Indicador de activación del modo 
snooze.

14 Testigo SLEEP encendido para autoapagado en diferido automático de 
la radio.

15

Testigo AL2  fijo : Indicador de activación de la alarma 2 en modo 
melodía. 
Testigo AL2  parpadeando : Indicador de activación del modo 
snooze.

16
Testigo AL2  fijo : Indicador de activación de la alarma 2 en modo 
radio.  
Testigo AL2  parpadeando  : Indicador de activación del modo 
snooze.

17 Compartimento para pilas.
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AJUSTAR LA HORA
Conectar el radio despertador a la corriente eléctrica, la pantalla indica 
0:00 y parpadea.

●	 Pulsar el botón TIME hasta que la pantalla indica 12H o bien 24H.
●	 Seleccionar el modo con el botón . En modo 12H, el punto PM está 

encendido entre mediodía y medianoche.
●	 Pulsar brevemente el botón TIME para ajustar la hora.
●	 Pulsar el botón H para ajustar las horas.
●	 Pulsar el botón M para ajustar los minutos.
●	 Pulsar TIME para terminar.

Nota : colocando dos pilas (2 x AA LR6 - 1,5V no incluidas) en el 
compartimento para pilas, el radio despertador guarda la hora en 
memoria en caso de corte de electricidad. Para abrir el compar-
timento de pilas, apretar con fuerza en el sentido de la flecha la 
tapa, hasta que la tapa se levanta sin forzar. Instalar las pilas (no 
incluidas) y volver a colocar la tapa. 

CóMO AJUSTAR LA LUMINOSIDAD DE LA PANTALLA
Una pulsación en el botón  permite ajustar la luminosidad de la pan-
talla. Existe una posición de día y una posición de noche.

CóMO AJUSTAR LA ALARMA
Ajustar la alarma 1 :

●	 Pulsar algunos segundos el botón , la pantalla indica 0 :00 y par-
padea.

●	 Pulsar el botón H para ajustar las horas y pulsar el botón M para 
ajustar los minutos.

Después de algunos segundos al finalizar el ajuste, la pantalla ya no 
parpadea y muestra la hora.
La alarma 2 se ajusta de la misma manera pulsando .
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CóMO ACTIVAR / DESACTIVAR LA ALARMA
Activar la alarma 1 : 

●	 Pulsación larga en el botón .
●	 Soltar el botón cuando la hora de la alarma 1 parpadea.
●	 Pulsar de nuevo una vez el botón  para activar el mdo melodía 

(testigo AL1 , n°12 se enciende).
●	 Pulsar dos veces el botón  para activar el modo radio (testigo rojo 

AL1  se enciende).
Después de algunos segundos después de realizar este ajuste, la 
pantalla ya no parpadea y muestra la hora. 

Desactivar la alarma 1 :

●	 Pulsación	larga	en	el	botón	 , la hora de la alarma 1 parpadea.
●	 Pulsar	inmediatamente	2	veces	cuando	está	en	modo	melodía	o	bien	

1 vez cuando está en modo radio el botón  para apagar los 2 
testigos AL1.

Después de algunos segundos de finalizar el ajuste, la pantalla detiene 
el parpadeo y muestra la hora.
Para activar y desactivar la alarma 2 el procedimiento es el mismo pul-
sando esta vez el botón . 

CóMO AJUSTAR LA ALARMA
Para parar definitivamente la alarma, es necesario pulsar el botón .

Para parar temporalmente la alarma y dejar un decalaje de 9mn, es 
necesario pulsar el botón .

CóMO ESCUCHAR LA RADIO
●	 Pulsar	el	botón	 , la frecuencia de una radio aparece en la 

pantalla.
●	 Ajustar	el	volumen	con	los	botones	  y .

BUSCAR LAS EMISORAS FM
Desplegar la antena (n° 1 página 2) para una recepción óptima. En este 
apartado, descubrirá cómo buscar manualmente una emisora, buscar 
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automáticamente una emisora, cómo memorizar las emisoras y cómo 
seleccionar una emisora de las disponibles en memoria. 

Buscar emisoras manualmente 
●	 Pulsar	los	botones	H o bien M y mostrar la frecuencia deseada.

Buscar automáticamente una emisora 
●	 Pulsación	larga	en	los	botones	H o bien M para iniciar el descenso o 

bien ascenso automático de la frecuencia.
●	 Soltar	el	botón	y	esperar,	la	búsqueda	se	para	cuando	encuentra	una	

emisora de radio de buena calidad. Afinar eventualmente mediante 
búsqueda	manual	y	orientación	de	la	antena.

Buscar y memorizar hasta 20 emisoras
Buscar una emisora automáticamente o manualmente,
●	 Pulsación	 larga	 en	 el	 botón	MEM hasta que parpadea P01 en la 

pantalla.
●	 Seleccionar	el	emplazamiento	deseado	 (entre	P01	y	P20)	con	 los	

botones  o bien  y pulsar de nuevo una vez el botón MEM para 
memorizar el ajuste.

Seleccionar una emisora en memoria
●	 Pulsar	el	botón	  para encender la radio, la frecuencia de una radio 

aparece en la pantalla.
●	 Pulsar	el	botón	MEM con pulsaciones sucesivas y seleccionar la ra-

dio deseada entre las 20 emisoras memorizadas (de P01 a P20). 
●	 Ajustar	el	volumen	con	las	teclas	  y .

PARA QUé SIRVE LA FUNCIóN SLEEP ?
●	 La	función	sleep	permite	dormirse	con	el	sonido	de	la	radio	con	un	

apagado programado al cabo de 90, 80, 70, 60, 50, 40, 30, 20 o bien 
10 minutos  

●	 Pulsación	larga	en	el	botón	  hasta que aparezca en la pantalla 
la indicación 90, después, pulsaciones cortas hasta visualizar el va-
lor deseado. 
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●	 Después	de	algunos	segundos	de	efectuar	el	ajuste,	la	pantalla	indi-
ca la hora y el testigo SLEEP se enciende, la radio se apagará sola 
una vez transcurrido el tiempo deseado.   

PARA QUé SIRVE LA FUNCIóN SNOOZE ?
●	 Una	pulsación	en	el	botón	  permite ajustar temporalmente la 

alarma y deja un margen de 9mn.

CARACTERíSTICAS TéCNICAS 
- Tuner digital FM
- Memoria 20 emisoras
- Doble alarma
- Función sleep : apagado programado de la radio
- Función snooze : repetición de la alarma
- Altavoz : 0,5W
- Display led con luminosidad ajustable
- Dimensiones : (ancho) 13 x (profundo) 11 x (alto) 4,5 cm
- Alimentación : 230V~50Hz : 2 pilas AA de emergencia (no incluidas)
- Consumo : 4.5W en funcionamiento

Este	logotipo	significa	que	no	debe	tirar	los	aparatos	averiados	o	ya	usados	con	la	basura	ordinaria.	Estos	
aparatos son susceptibles de contener sustancias peligrosas que pueden perjudicar la salud y el medio 
ambiente. Exija la recogida de estos aparatos por su distribuidor o bien utilice los medios de recogida 
selectiva que están a su disposición en su localidad.

Por respeto del medio ambiente y la ley, no depositar las pilas usadas con la basura 
ordinaria. Depositarlas en los contenedores especiales en los puntos de venta.

Informaciones normativas  CE situadas en la parte inferior del producto

2
AÑOS
ANOS

 GARANTIA 

Este aparato tiene una garantía legal de 2 años (24 meses) en mano de obra y materiales a partir de la fecha de compra del producto. En caso 
de avería, el cliente debe enviar el producto para su reparación. Es recomendable enviar el producto en su embalaje original, bien protegido 
para evitar daños en el transporte. Enviar el aparato junto con el Certificado de Garantía legal y una copia del COMPROBANTE DE COMPRA 
(factura o ticket de caja).

METRONIC comprobará que el aparato está en garantía y no ha sido objeto de un mal uso o manipulación, y, posteriormente será reparado. 
Una vez reparado, los gastos de transporte de vuelta a su domicilio son a nuestro cargo (sólo Península y Baleares). Quedan excluídos de esta 
garantía los daños producidos debidos a la manipulación del aparato o mando a distancia, daños físicos producidos por líquidos corrosivos, 
manchas, etc. También quedan excluídos daños producidos por subidas de tensión de la red eléctrica y las averías producidas por catástrofes 
naturales (fuego, rayos, inundaciones, golpes y caídas).

Durante el resto del tiempo de garantía el aparato será reparado siempre que no haya sido objeto de un mal uso o manipulación. En caso de 
un aparato manipulado previamente, METRONIC proporcionará un presupuesto de reparación que deberá pagar ANTES de la reparación. Si el 
periodo de garantía ha finalizado, también se podrá realizar un presupuesto de reparación. Es IMPRESCINDIBLE contactar con el servicio técnico 
de METRONIC antes de enviar cualquier aparato.

Radio portátil FM: 477009/011/012
Fecha de compra:
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1 Antena radio FM.
2 Cabo alimentação elétrica 230V ~ 50Hz.
3 Permite aumentar o volume e selecionar o alarme 2.
4 Permite aumentar o volume e selecionar o alarme 1.
5 Permite memorizar as emissoras de rádio e ajustar a hora.
6 Permite ajustar as horas e procura rádio.
7 Permite ajustar os minutos e pesquisar emissoras de rádio.
8 Ancender / Apagar, permite acender ou apagar a rádio.
9 Permite ajustar a luminosidade do ecrã e ativar as funções sleep e snooze.

10 Ecrã
11 Luz PM encendida em modo visualisação 0-12H.

12 Luz AL1  fixa : Indicador de activação do alarme 1 em modo me-
lodia. Luz  piscando: Indicador de activação do  modo snooze.

13 Luz AL1  fixa : Indicador de activação do alarme 1 em modo radio. 
Luz AL1  piscando : Indicador de activação do modo snooze.

14 Luz SLEEP acendida para autoapagado em diferido automático da rádio.

15
Luz AL2  fixa : Indicador de activação do alarme 2 em modo 
melodia. 
Luz AL2  piscando : Indicador de activação do modo snooze.

16 Luz AL2  fixa : Indicador de activação do alarme 2 em modo rádio.  
Luz AL2  piscando : Indicador de activação do modo snooze.

17 Compartimento para pilhas.
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AJUSTAR A HORA
Ligar o rádio despertador à corrente elétrica, o ecrã indica 0:00 e pisca.

●	 Carregar o botão TIME até que o ecrã indica 12H ou bem 24H.
●	 Selecionar o modo com o botão . Em modo 12H, o ponto PM está 

acendido entre meio dia e meia-noite.
●	 Carregar brevemente o botão TIME para ajustar a hora.
●	 Carregar o botão H para ajustar as horas.
●	 Carregar o botão M para ajustar os minutos.
●	 Carregar TIME para terminar.

Nota : colocando duas pilhas (2 x AA LR6 - 1,5V não inclusas) no 
compartimento para pilhas, o rádio despertador guarda a hora em 
memória em caso de corte de eletricidade. Para abrir o comparti-
mento de pilhas, apertar com força no sentido da flecha a tampa, 
até que a tampa se levanta sem forçar. Instalar as pilhas (não 
inclusas) e voltar a colocar a tampa. 

CóMO AJUSTAR A LUMINOSIDADE DO ECRÃ
Uma pulsação no botão  permite ajustar a luminosidade do ecrã. 
Existe uma posição de dia e uma posição de noite.

CóMO AJUSTAR O ALARME
Ajustar o alarme 1 :

●	 Carregar alguns segundos o botão , o ecrã indica 0 :00 e pisca.
●	 Pulsar o botão H para ajustar as horas e pulsar o botão M para ajus-

tar os minutos.
Depois de alguns segundos ao finalizar o ajuste, o ecrã já não pisca e 
mostra a hora.
O alarme 2 se ajusta da mesma maneira carregando .

COMO ATIVAR / DESATIVAR O ALARME
Activar o alarme 1 : 

●	 Pulsação longa no botão .
●	 Soltar o botão quando a hora do alarme 1 pisca.
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●	 Carregar de novo uma vez o botão  para ativar o mdo melodia 
(testemunha AL1 , n°12 acende-se).

●	 Carregar dois vezes o botão  para ativar o modo radio (luz vermel-
ho AL1  acende-se).
Depois de alguns segundos depois de realizar este ajuste, o ecrã já 
não pisca e mostra a hora. 

Desativar o alarme 1 :

●	 Pulsação	longa	no	botão	 , a hora do alarme 1 pisca.
●	 Carregar	imediatamente	2	vezes	quando	está	em	modo	melodia	ou	

bem 1 vez quando está em modo radio o botão  para apagar as 
2 testemunhas AL1.

Depois de alguns segundos de finalizar o ajuste, o ecrã detém a piscada 
e mostra a hora.
Para ativar e desativar o alarme 2 o procedimento é o mesmo carregan-
do esta vez o botão . 

COMO AJUSTAR O ALARME
Para parar definitivamente o alarme, é necessário carregar o botão .

Para parar temporariamente o alarme e deixar um decalaje de 9mn, é 
necessário carregar o botão .

COMO ESCUTAR A RÁDIO
●	 Carregar o botão , a freqüência de uma rádio aparece no 

ecrã.
●	 Ajustar	o	volume	com	os	botões	  e .

PROCURAR AS EMISSORAS FM
Despregar a antena (n° 1 página 2) para uma recepção ótima. Neste 
apartado, descobrirá como procurar manualmente uma emissora, pro-
curar automaticamente uma emissora, como memorizar as emissoras e 
como selecionar uma emissora das disponíveis em memória. 

Procurar as emissoras manualmente 
●	 Carregar	os	botões	H ou bem M e mostrar a freqüência desejada.
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Procurar automaticamente uma emissora 
●	 Pulsação	longa	nos	botões	H ou bem M para iniciar o descenso ou 

bem ascensão automática da freqüência.
●	 Soltar	 o	 botão	 e	 esperar,	 a	 busca	 se	 pára	 quando	 encontra	 uma	

emissora de rádio de boa qualidade. Afinar eventualmente mediante 
busca manual e orientação da antena.

Procurar e memorizar até 20 emissoras
Procurar uma emissora automaticamente ou manualmente,
●	 Pulsação	longa	no	botão	MEM até que pisca P01 no ecrã.
●	 Selecionar	a	localização	desejada	(entre	P01	e	P20)	com	os	botões	
 ou bem  e carregar de novo uma vez o botão MEM para memo-
rizar o ajuste.

Selecionar uma emissora em memória
●	 Carregar	o	botão	  para acender a rádio, a freqüência de uma rádio 

aparece no ecrã.
●	 Carregar	 o	 botão	MEM	 com	pulsações	 sucessivas	 e	 selecionar	 a	

rádio desejada entre as 20 emissoras memorizadas (de P01 a P20). 
●	 Ajustar	o	volume	com	as	teclas	  e .

PARA QUE SERVE A FUNÇÃO SLEEP ?
●	 A	 função	 sleep	 permite	 dormir-se	 com	 o	 som	 da	 rádio	 com	 um	

apagado programado ao cabo de 90, 80, 70, 60, 50, 40, 30, 20 ou 
bem 10 minutos.  

●	 Pulsação	longa	no	botão	  até que apareça no ecrã a indica-
ção	90,	depois,	pulsações	curtas	até	visualizar	o	valor	desejado.	

●	 Depois	de	alguns	segundos	de	efetuar	o	ajuste,	o	ecrã	indica	a	hora	
e a testemunha SLEEP se acende, a rádio se apagará só uma vez 
decorrido o tempo desejado.   

PARA QUE SERVE A FUNÇÃO SNOOZE ?
●	 Uma	pulsação	no	botão	  permete ajustar temporariamente ou 

alarme e deixa uma margem de 9mn.
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CARACTERíSTICAS TéCNICAS 
- Tuner digital FM
- Memória 20 emissoras
- Dupla alarme
- Função sleep : apagado programado da rádio
- Função snooze : repetição do alarme
- Coluna : 0,5W
- Display led com luminosidade ajustável
-	 Dimensões	:	(anchura)	13	x	(profundidade)	11	x	(altura)	4,5	cm
- Alimentação : 230V~50Hz : 2 pilhas AA de emergência (não inclui-

das)
- Consumo : 4.5W em funcionamento

Este	logotipo	significa	que	não	deve	atirar	os	aparelhos	avariados	ou	já	usados	com	o	lixo	ordinário.	Estes	
aparelhos	são	susceptíveis	de	conter	substâncias	perigosas	que	podem	prejudicar	a	saúde	e	o	médio	am-
biente. Exija a recolhida destes aparelhos por seu distribuidor ou bem utilize os meios de recolhida seletiva 
que estão a sua disposição em sua localidade

Por respeito do médio ambiente e a lei, não depositar as pilhas usadas com o lixo ordinário. 
Depositá-las nos recipientes especiais nos pontos de venda.

Informações	normativas	CE	situadas	na	parte	inferior	do	produto

2
AÑOS
ANOS

 GARANTIA 

Este aparelho tem uma garantia legal de 2 anos (24 meses) em mãos de obra e materiais a partir da data de compra do produto. Em caso de 
avaria, o cliente deve enviar o produto para sua reparação. É recomendável enviar o produto em sua embalagem original, bem protegido para 
evitar danos no transporte. Enviar o aparelho junto com o Certificado de Garantia legal e uma cópia do COMPROVANTE DE COMPRA (fatura 
ou ticket de caixa).

METRONIC comprovará que o aparelho está em garantia e não foi objeto de um mau uso ou manipulação, e, posteriormente será consertado. 
Uma vez consertado, os gastos de transporte de volta a seu domicílio são a nosso cargo (só Península e Baleares).Ficam excluídos desta garantia 
os danos produzidos devidos à manipulação do aparelho ou comando a distância, danos físicos produzidos por líquidos corrosivos, manchas, 
etc. Também ficam excluídos danos produzidos por subidas de tensão da rede elétrica e as avarias produzidas por catástrofes naturais (fogo, 
raios,	inundações,	golpes	e	quedas).

Durante o resto do tempo de garantia o aparelho será consertado sempre que não tenha sido objeto de um mau uso ou manipulação. Em caso 
de um aparelho manipulado previamente, METRONIC proporcionará um orçamento de reparação que deverá pagar ANTES da reparação. Se o 
período de garantia finalizou, também se poderá realizar um orçamento de reparação. É IMPRESCINDÍVEL contatar com o serviço técnico de 
METRONIC antes de enviar qualquer aparelho.

Rádio portátil FM: 477009/011/012
Fecha de compra:
Numero de serie:
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1 Κεραία λήψης FM;
2 Ηλεκτρικό καλώδιο 230V ~ 50Hz.
3 Επιτρέπει την αύξηση της έντασης και την επιλογή της αφύπνισης 2.
4 Επιτρέπει τη μείωση της έντασης και την επιλογή της αφύπνισης 1.

5 Επιτρέπει την αποθήκευση των ραδιοφωνικών σταθμών και τη ρύθμιση 
της ώρας.

6 Επιτρέπει την ρύθμιση των ωρών και την αναζήτηση των ραδιοφωνικών 
σταθμών.

7 Επιτρέπει την ρύθμιση των λεπτών και την αναζήτηση των ραδιοφωνικών 
σταθμών.

8 On/Off, επιτρέπει την ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση της συσκευής.

9 Επιτρέπει τη ρύθμιση της φωτεινότητας της οθόνης και την ενεργοποίηση 
των λειτουργειών sleep και snooze.

10 Οθόνη;
11 Ένδειξη PM αναμμένη σε λειτουργία απεικόνισης των ωρών 0-12h.

12
Ένδειξη AL1  σταθερή: δείχνει την ενεργοποίηση της αφύπνισης 
1 σε λειτουργεία αφύπνισης. Ένδειξη AL1  αναβοσβήνει: δείχνει 
την ενεργοποίηση της αφύπνισης 1 σε λειτουργεία snooze;

13
Ένδειξη AL1  σταθερή: δείχνει την ενεργοποίηση της αφύπνισης 1 
σε λειτουργεία ραδιοφώνου. 
Ένδειξη AL1  αναβοσβήνει: δείχνει την ενεργοποίηση της 
αφύπνισης 1 σε λειτουργεία snooze.

14  Ένδειξη SLEEP αναμμένη για την προγραμματισμένη απενεργοποίηση 
της συσκευής.

15

Ένδειξη AL2  σταθερή: δείχνει την ενεργοποίηση της αφύπνισης 
2 σε λειτουργεία αφύπνισης. 
Ένδειξη AL2  αναβοσβήνει: δείχνει την ενεργοποίηση της 
αφύπνισης 2 σε λειτουργεία snooze.

16
Ένδειξη AL2  σταθερή: δείχνει την ενεργοποίηση της αφύπνισης 2 
σε λειτουργεία ραδιοφώνου.  
Ένδειξη AL2  αναβοσβήνει: δείχνει την ενεργοποίηση της 
αφύπνισης 2 σε λειτουργεία snooze.

17  Έδρα μπαταριών.
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ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΗΣ ΩΡΑΣ
Συνδέστε	 τη	 συσκευή	 στο	 ηλεκτρικό	 ρεύμα,	 η	 οθόνη	 δείχνει	 0:00	 και	
αναβοσβήνει.

●	 Πιέστε	το	πλήκτρο TIME	μέχρι	να	εμφανιστεί	στην	οθόνη	η	ένδειξη	
12H	ή	24H.

●	 Επιλέξτε	 τη	 λειτουργία	 με	 το	 πλήκτρο .	 Σε	 λειτουργία	 12H,	 η	
ένδειξη	PM	είναι	αναμμένη	ανάμεσα	σε	μεσημέρι	και	μεσάνυχτα.

●	 Πιέστε	σύντομα	το	πλήκτρο	TIME	για	να	ρυθμίσετε	την	ώρα.
●	 Πιέστε	το	πλήκτρο	H	για	να	ρυθμίσετε	τις	ώρες.
●	 Πιέστε	το	πλήκτρο	M	για	να	ρυθμίσετε	τα	λεπτά.
●	 Πιέστε	το	πλήκτρο	TIME	για	επιβεβαίωση.

Σημείωση: τοποθετώντας τις μπαταρίες (2 x AA LR6 - 1,5 V δεν 
περιλαμβάνονται) στην έδρα τους, η συσκευή αποθηκεύει την ώρα 
σε περίπτωση διακοπής ρεύματος. Για να ανοίξετε την έδρα των 
μπαταριών, σπρώξτε το καπάκι προς την κατεύθυνση του βέλους, 
εωσότου αυτό να μπορεί να αφαιρεθεί με ευκολία. Τοποθετήστε τις 
μπαταρίες (δεν περιλαμβάνονται), και τοποθετήστε το καπάκι ξανά 

ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΗΣ ΦΩΤΕΙΝΟΤΗΤΑΣ ΤΗΣ ΟΘΟΝΗΣ
Πιέζοντας	το	πλήκτρο	 	μπορείτε	να	ρυθμίσετε	την	φωτεινότητα	στην	
οθόνη.	Υπάρχει	μια	λειτουργία	ημέρας	και	μια	λειτουργία	νύκτας.

ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΗΣ ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ
Ρύθμιση της αφύπνισης 1:
●	 Πιέστε	και	κρατήστε	πατημένο	το	πλήκτρο ,	η	οθόνη	εμφανίζει	0:	

00	και	αναβοσβήνει.
●	 Πιέστε	το	πλήκτρο H	για	να	ρυθμίσετε	τις	ώρες	και	πιέστε	το	πλήκτρο	

M	για	να	ρυθμίσετε	τα	λεπτά.

Λίγα	 δευτερόλεπτα	 μετά	 τον	 καθορισμό	 της	 ρύθμισης,	 η	 οθόνη	 θα	
σταματήσει	 να	 αναβοσβήνει	 και	 εμφανίζει	 την	 ώρα.	 Ρυθμίσετε	 την	
αφύπνιση	2	ακολουθώντας	την	ίδια	διαδικασία	πιέζοντας	το	πλήκτρο	 .

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΣΗ / ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ
Ενεργοποίηση της αφύπνισης 1:
●	 Πιέστε	και	κρατήστε	πατημένο	το	πλήκτρο .
●	 Αφήστε	το	πλήκτρο	όταν	οι	ώρες	της	αφύπνισης	1	αναβοσβήνουν.
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●	 Πιέστε	 ξανά	 μια	 φορά	 το	 πλήκτρο 	 για	 ενεργοποίηση	 της	
λειτουργίας	αφύπνισης	(η	ένδειξη	AL1	 ,	Αριθ.	12	ανάβει).

●	 Πιέστε	δυο	φορές	το	πλήκτρο 	για	ενεργοποίηση	της	λειτουργίας	
ραδιοφώνου	(η	ένδειξη	AL1	 	ανάβει).

Λίγα	 δευτερόλεπτα	 μετά	 τη	 ρύθμιση,	 η	 οθόνη	 θα	 σταματήσει	 να	
αναβοσβήνει	και	θα	εμφανίσει	την	ώρα.	

Απενεργοποίηση της αφύπνισης 1:
●	 Πιέστε	και	κρατήστε	πατημένο	το	πλήκτρο	 ,	οι	ώρες	τις	αφύπνισης	

1	αρχίζουν	να	αναβοσβήνουν.
●	 Πιέστε,	2	φορές	εάν	είστε	σε	λειτουργία	αφύπνισης	ή	μια	φορά	εάν	

είστε	σε	λειτουργία	ραδιοφώνου,	το	πλήκτρο	 	για	να	σβήνουν	οι	2	
ενδείξεις	AL1.

Λίγα	 δευτερόλεπτα	 μετά	 τον	 καθορισμό	 της	 ρύθμισης,	 η	 οθόνη	 θα	
σταματήσει	να	αναβοσβήνει	και	εμφανίζει	την	ώρα.	Για	να	ενεργοποιήσετε	
και	να	απενεργοποιήσετε	την	αφύπνιση	2	Η	διαδικασία	είναι	η	ίδια,	αυτή	
τη	φορά	πιέζοντας	το	πλήκτρο	 . 

ΔΙΑΚΟΠΗ ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ
Για	 να	 διακόψετε	 οριστικά	 την	 αφύπνιση,	 θα	 χρειαστεί	 να	 πιέσετε	 το	
πλήκτρο	 .

Για	 να	 διακόψετε	 προσωρινά	 την	 αφύπνιση	 για	 9	 λεπτά,	 πιέστε	 το	
πλήκτρο	 .

ΑΚΡΟΑΣΗ ΡΑΔΙΟΦΩΝΟΥ
●	 Πιέστε	το	πλήκτρο	 ,	η	συχνότητα	του	ραδιοφωνικού	σταθμού	

εμφανίζεται	στην	οθόνη.
●	 Ρυθμίστε	την	ένταση	με	τα	πλήκτρα	 	και	 .

ΑΝΑΖΗΤΗΣΗ ΣΤΑΘΜΩΝ FM
Μετακινήστε	 την	 κεραία	 (Αριθ.1	 σελίδα	 2)	 για	 την	 καλύτερη	 δυνατή	
λήψη.	 Σε	 αυτή	 την	 ενότητα,	 μπορείτε	 να	 μάθετε	 πώς	 να	 βρείτε	 ένα	
σταθμό	 χειροκίνητα,	 πώς	 να	 βρείτε	 ένα	 σταθμό	 αυτόματα,	 πώς	 να	
αποθηκεύσετε	 σταθμούς	 και	 πώς	 να	 επιλέξετε	 έναν	 σταθμό	 από	 του	
αποθηκευμένους	στη	μνήμη.	

Χειροκίνητη αναζήτηση ενός σταθμού
●	 Πιέστε	τα	πλήκτρα	H	ή	M	μέχρι	να	εμφανιστεί	η	επιθυμητή	συχνότητα.
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Αυτόματη αναζήτηση ενός σταθμού
●	 Πιέστε	και	κρατήστε	πατημένο	τα	πλήκτρο	M	ή	H	για	να	ξεκινήσει	η	

αυτόματη	σάρωση	των	σταθμών.
●	 Αφήστε	το	πλήκτρο	και	περιμένετε,	η	αναζήτηση	σταματά	όταν	βρεθεί	

ένας	 καλής	 ποιότητας	 ραδιοφωνικός	 σταθμός.	 Εάν	 δεν	 εντοπιστεί	
κάποιος	 σταθμός,	 προχωρήστε	 στην	 χειροκίνητη	 αναζήτηση	 ή	 σε	
διαφορετικό	προσανατολισμό	της	κεραίας.

Αναζήτηση και αποθήκευση έως και 20 ραδιοφωνικών σταθμών
Αφού	έχετε	ολοκληρώσει	την	αυτόματη	ή	την	χειροκίνητη	αναζήτηση,
●	 Πιέστε	και	κρατήστε	πατημένο	το	πλήκτρο	MEM	μέχρι	να	σταματήσει	

να	αναβοσβήνει	στην	οθόνη	η	ένδειξη	P01.
●	 Επιλέξτε	 την	 επιθυμητή	 θέση	 (από	 P01	 έως	 P20),	 πιέζοντας	 τα	

πλήκτρα	 o 	και	πιέστε	ξανά	μια	φορά	το	πλήκτρο	MEM	για	να	
αποθηκεύσετε	τη	ρύθμιση.

Επιλογή ενός ραδιοφωνικού σταθμού από τη μνήμη
●	 Πιέστε	 το	 πλήκτρο	 	 για	 να	 ενεργοποιήσετε	 το	 ραδιόφωνο,	 θα	

εμφανιστεί	η	ραδιοφωνική	συχνότητα	στην	οθόνη.
●	 Πιέστε	το	πλήκτρο	MEM	περισσότερες	από	μια	φορές	ώστε	να	βρείτε	

τον	επιθυμητό	σταθμό	από	τους	20	αποθηκευμένους	(από	P01	έως	
P20). 

●	 Ρυθμίστε	την	ένταση	με	τα	πλήκτρα	 	και	 .

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ SLEEP
●	 Η	λειτουργία	Sleep	σας	επιτρέπει	να	αποκοιμηθείτε	υπό	τον	ήχο	του	

ραδιοφώνου	έχοντας	προγραμματίσει	την	απενεργοποίηση	μετά	από		
90,	80,	70,	60,	50,	40,	30,	20	ή	10	λεπτά.

●	 Πιέστε	και	κρατήστε	πατημένο	το	πλήκτρο	 	μέχρι	να	εμφανιστεί	
η	ένδειξη	90	στην	οθόνη,	στη	συνέχεια,	πιέστε	αρκετές	φορές	έως	
ότου	εμφανιστεί	η	επιθυμητή	τιμή.	

●	 Λίγα	δευτερόλεπτα	μετά	τη	ρύθμιση,	η	οθόνη	δείχνει	την	ώρα	και	η	
ένδειξη	SLEEP	ανάβει,	το	ραδιόφωνο	θα	σβήσει	αυτόματα	μετά	την	
πάροδο	του	προεπιλεγμένου	χρονικού	διαστήματος.
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ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ SNOOZE
●	 Πιέζοντας	 το	 πλήκτρο	 	 μια	 φορά,	 η	 αφύπνιση	 σταματάει	

προσωρινά	για	9	λεπτά.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ 
-	 Ψηφιακός	δέκτης	FM
-	 Μνήμη	αποθήκευσης	20	ραδιοφωνικών	σταθμών
-	 Διπλή	αφύπνιση	
-	 Λειτουργία	 Sleep:	 προγραμματισμένη	 απενεργοποίηση	 του	

ραδιοφώνου
-	 Λειτουργία	Snooze:	επανάληψη	της	αφύπνισης
-	 Ηχείο:	0.5W
-	 Οθόνη	τεχνολογίας	LED	ρυθμιζόμενης	φωτεινότητας
-	 Διαστάσεις:	(L)	x	13	(D)	11	x	(H)	4,5	cm
-	 περιλαμβάνονται)
-	 Κατανάλωση	σε	λειτουργία:	4.5W	

Οι	Κανονισμοί	και	η	σήμανση	CE	στο	κάτω	τμήμα	της	συσκευής

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ	ΓΙΑ	ΤΟΥΣ	ΧΡΗΣΤΕΣ
σύμφωνα	με	το	άρθρο	13	του	Νομοθετικού	Διατάγματος	της	25	Ιουλίου	2005,	αριθ.	151	«	Εφαρμογή	των	
οδηγιών	 2002/95/ΕΚ	 και	 2003/108/ΕΚ	σχετικά	 με	 τη	 μείωση	 της	 χρήσης	 επικίνδυνων	 ουσιών	 στα	 είδη	
ηλεκτρικού	και	ηλεκτρονικού	εξοπλισμού,	καθώς	και	τη	διάθεση	των	αποβλήτων»

Το	σύμβολο	του	διαγραμμένου	κάδου	απορριμμάτων	στη	συσκευή	ή	επάνω	στη	συσκευασία	της	υποδεικνύει	ότι	το	
προϊόν	αυτό	στο	τέλος	της	ζωής	του	θα	πρέπει	να	συλλέγεται	χωριστά	από	τα	υπόλοιπα	απορρίμματα.	Ο	χρήστης	
θα	πρέπει,	κατά	συνέπεια,	να	απορρίπτει	τα	εν	λόγω	προϊόντα	σε	κατάλληλα	σημεία	συλλογής	ηλεκτρονικών	και	
ηλεκτρικών	αποβλήτων,	ή	να	τα	επιστρέφει	στον	έμπορο	όταν	αγοράζει	ένα	νέο	ισότιμο	προϊόν,	σε	αναλογία	ένα	
προς	ένα.	Η	ξεχωριστή	συλλογή	 των	παλιών	σας	συσκευών	για	ανακύκλωση,	 επεξεργασία	και	περιβαλλοντικά	
συμβατή	 διάθεση	 συμβάλλει	 στην	 αποφυγή	 των	 αρνητικών	 επιπτώσεων	 για	 το	 περιβάλλον	 και	 την	 υγεία	 και	
προωθεί	 την	 επαναχρησιμοποίηση	ή	 /	 και	ανακύκλωση	 των	υλικών	από	 τα	οποία	αποτελείται	ο	 εξοπλισμός.	Η	
ακατάλληλη	διάθεση	του	προϊόντος	από	τον	χρήστη	συνεπάγεται	επιβολή	διοικητικών	κυρώσεων	σύμφωνα	με	το	
νομοθετικό	διάταγμα.	Ν.	22/1997	(	άρθρο	50	και	επόμενα	του	Ν.Δ.αρ.22/1997	).

Οι	 μπαταρίες	 δεν	 πρέπει	 να	 απορρίπτονται	 μαζί	 με	 τα	 οικιακά	 απορρίμματα.	 Θα	 πρέπει	 να	 συλλέγονται,	 για	
παράδειγμα,	 και	 να	 παραδίδονται	 στο	 σημείο	 της	 πώλησης,	 όπου	 υπάρχει	 συγκεκριμένο	 δοχείο	 και	 είναι	 στη	
διάθεσή	σας.
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